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Megjelenik minden szombaton.

J Nemzetgyűlés Vásárhelyen.
. ' A székelyek anyavárosa:. Székely udvar-

j. Wyután a székelyek fővárosa: Marosvásár- 

■ kly volt pár napig lüktető szíve és gondol- 
i kozó agya az erdélyi magyarságnak. De amíg 

ott az általános politikai helyzet keretében 
‘ egy párttagozat helyi bajai és kívánalmai 

jutottak kifejezésre, itt az egész erdélyi ma- 
’f gyár közélet három esztendejének képe tárult 
• föl az összmagyarság képviselete előtt. 

az értékes gondolatokra és kezdeményezésekre 
azonban vissza fogunk térni.

A gyűlés főbb eseményei a következő sor
rendben zajlottak le.

Ötezer ember feszült figyelme közben 
emelkedett elsőnek szólásra dr. gr. Bethlen 

György, az Országos Magyar Párt elnöke. 
Beszédében lesújtó bírálatot mondott a kor
mány működéséről és részletekig menő elö-

A városháza Marosvásárhelyen A marosvásárhe'yi ref. templom

Az Országos Magyar Párt marosvásár- 
í Kelyi nagy gyűlésének méretei minden tekin- 
■ tetben megfeleltek egy nemzet tekintélyének 

és méltóságának. A gyülekezet számban igazán 
országos méretű volt, hangulatban, lelkesedés
ben, megnyilvánulásaiban fölemelő képet mu
tatott s ami fő: bizonyára áldásos magvetés 

í .volt a jövendő számára. .
Nincs terünk, hogy minden részletre, 

minden érdemes szereplésre és hozzászólásra 
biterjedő leírást adjunk a gyűlés lefolyásáról, 

adásában ismertette azokat a súlyos sérelme
ket, amelyek a magyarságot jogainak minden 
téren való érvényesítése közben érték. Kifejj 
tette Bethlen György gróf, hogy a nemzeti- 
parasztpárt kormánya, mikor ellenzékben 
volt, ígérte a kisebbségi jogok megadását, mi
kor azonban kormányra jutott, a kisebbségi 
jogok megadása helyett megbontotta a kisebb
ségi és az uralkodó fajhoz tartózó polgárok 
között a békét. Bethlen beszédéből a követke
zőket ragadjuk ki:
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— Nem egy párt gyülekezetét alkotjuk, 
nem hozott ide körünkbe senkit érdek, vagy a 
kormányrajutás kilátása. Mi büszkén, bátran 
és határozottan valljuk, állítjuk, és hirdetjük, 
hogy a Romániában élő magyar nemzet egye
temét képviseljük. Programunk is eltér a poli
tikai pártok programjától, mivel az nem em
beri ravaszkodás mesterkélt szüleménye, nem 
emberi gyarló kívánság, hanem Isteni termé
szeti törvényből fakad, amely mint ilyen, kö
vetkezményeivel együtt mindenkire egyaránt 
kötelező, akit, magyar anya szült és amely az 
itt élő más nemzetektől is tiszteletet követel a 
maga számára.

— Jelszavunk a szorongatott magyar 
nemzetünk, nemzfeti mivoltunk megőrzéséért 
való védekező harc, amelyet a létfenntartás 
ösztöne tett nemzedékünk történelmi felada
tává és kötelességévé. .

— Itt most már nem lehet helye a semle
gességnek, mivel végeredményben már ez is 
hűn a küzdők táborával szemben, akiknek ere
jét gyengíti és az ellenfelet erősiti. Az egység 
és összetartás nálunk élet-halál kérdése.

— Kívánóm, hogy ne fogyatkozzunk meg 
soha jó magyar érzelmünkben, amelyet még 
a jelen rettenetes társadalmi és gazdasági csa
pásai közepette is épen megőriztünk, őrizzük 
meg nemzeti küzdelmünkben az örök eszmék
ben való hitünket, azt az erőt, amely a csügge- 
déstől és az összeroskadástól megóvott eddig 
is, bizva-bizzunk az Isteni gondviselésben, 
amely nem tagadja meg kegyelmét azoktól, 
akik egy nemes eszméért tűrnek, szenvednek, 
küzdenek és áldoznak!

Az elnök beszédét a párttagozatok kikül
dötteiből és messzi földről egybesereglett fjild- 

’ művesekből álló hallgatóság dörgő tapssal és 
éljenzéssel köszönte meg.

Dr. gr. Bethlen György után dr. Inczédy- 

Joksman Ödön, ügyvezető álelnök emelkedett 
szólásra és beszámolt a pártközpont tevékeny
ségének legfontosabb fényeiről. Különösen" 
kiemelte az ügyvezető alelnök annak a kultu- 

x rális munkának a jelentőségét, amit a pártköz
pont a népkönyvtárak szervezése útján vég
zett. Hangsúlyozta beszámolójában: kisebb
ségi. sorsunkban feltétlenül szükséges, hogy 
lelkészeink felekezeti különbség nélkül bekap
csolódjanak híveink gazdasági életébe is. Be
jelentette, hogy a pártközpont mindent el fog 
követni arra nézve, hogy a magyar felekezetek 
teológiái a gazdasági szakoktatást olyan mér

tékben vezessék be, ahogy azt a mai kor J 
tozott viszonyai megkívánják. Beszéde 
az ügyvezető alelnököf is hosszú ideig 
pelte a hallgatóság.

Ezután Hiríleder Fels Ákos az udvart’ 
tagozat küldöttségének vezetője állott fel és 
teremben levők tomboló lelkesedése meü- 
határozati javaslatot terjesztett elő a romát 
magyar kisebbség kívánságairól. Nagy j£ 
töségü, egyetemes, magyar nemzeti értékű! 
szólalását tüzetesebben fogjuk ismertetni

Ezután dr. Willer József képviselő e

csoportmolt be a parlamenti
Előadta azokat a nagy nehézségeket, amely
kel a magyar parlamenti csoport tagjak 
meg kell küzdeniük az eljárások és segélyt; 
tások során. Különösem kiemelte Willer, k 
anyagilag milyen szomorúan fest a bukai; 
pártiroda helyzete. Senki sem fizet ugyani 
pártirodának a munkálatokért. Pedig, & 
Willer kifejtette, csak bélyegre 40 ezer! 
költött a múlt évben a bukaresti pártiról 
Például felhozta Willer, hogy májusban íí 
lej folyt be költségekre a pártirodába,-pedig, 
költségek ennek az összegnek a huszszoroÉI
rúgtak.

Dr. Willer József beszámolója után: 
szakosztályok elnökei terjesztették elő jeleni 
seiket az előző napon lefolyt szakosztályig" 
lésekről.

Elsőnek dr. Jakabffy Elemér, a kiset 
ségi szakosztály elnöke számolt be. Előad: 
hogy a magyar parlamenti csoport elszánt, 
küzd a magyarság jogaiért, de sem a kormán 
nál, sem a Nemzetek Szövetségénél nem ti 
meghallgatásra. A csíki Magánjavak ügy 
például a Nemzetek Szövetsége húsz hóig 
halogatás után tárgyalta le. Ugyanakkor 
sziléziai zsidó tisztviselő kérését három! 
alatt méltányosan, elintézték.

Paál Árpád dr., a közművelődési szab 
tály munkájáról számolt be és nagy jelei 
ségü határozati javaslatot terjesztett elő a o- 
helység kulturális önkormányzatáról. A r 
lésnek erre az óriási jelentőségű tárgy 
szintén vissza fogunk térni.

Végül dr. Gyárfás Elemér, a közgazda
bizottság munkásságáról számolt be, haup 
lyozva, hogy a világgazdasági válság és a l 
felen kormányintézkedések ellen csak - 
tudunk védekezni, ha összefogunk. A kru- 
zió ügyében Bethlen gróf udvarhelyi b*-'
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ben. elmondóttakhtz hasonlóan, az adós és hi- 
t telező közötti békés megegyezést ajánlotta.

Ezután a felszólalóknak egész hosszú sora 
fejezte ki bizalmát és elismerését a pártveze
tőségnek és a magyar parlamenti csoportnak 
azért a lelkes és áldozatos munkáért, amit ki
fejtettek.

A gyűlés utolsó pontjaként a tisztujitás 
szerepelt. A nagy gyűlés egyhangú lelkesedés
sel dr. gir. Bethlen Györgyöt választotta meg 
az Országos Magyar Párt elnökéül, a többi 
tisztségeket nagyjában változatlanul a régi 
személyek megválasztása utján töltötték be.

Megemlítjük, hogy á karikás magyarok 
fe a kommunisták által félrevezetett magyar
ság nehány tagja meg akarta zavarni a mind
végig méltóságteljes és lelkes hangulatban 
folyó gyűlést. Szándékuk azonban meghiúsult, 
xaert a magyarság ezernyi tömegével szemben 
gyáván elhallgattak és elmenekültek a terem
től,, mikor látták, hogy konkolyhintésük nem 
sikerült.

*
A nagy gyűlésnek mintegy szivedobogását 

dr. Hinleder Ákos a következő beszédben fe
jezte ki:

A kormány részéről állandóan azt hangoz
tatják a külföld felé, hogy Romániában a ma
gyarság megelégedett, boldog életet él. Vájjon 
lehet-é ilyesmit mondani, amikor a magyarság 
fiién olyan támadások történnek, mint nemré
giben Tordán, Sinfalván, Marosludason? A kor
mány jóakartát napról-napra megcáfolják azok 
az intézkedések, amelyek a csekély számban levő 
magyar tisztviselőket, vasutasokat is kiszorítják 
állásukból, a magyar tanítókat és lelkészeket 
legmostohább bánásmódban részesítik, a feleke
zeti iskolák működését a legkülönbözőbb ürü
gyekkel zavarják, az állami iskolák magyar ta
gozatait bezárják, vagy olyan tanítókkal vezet
tetik, akik magyarul nem tudnak.

A magyarság ellen az adókivetések és behaj
tások alkalmával a legválogatottabb zaklatáso
kat alkalmazzák. Az egyik székely faluban pél
dául a határon levő esztenára cégtábla-adót ve
tettek lei, azokat a falukat pedig, amelyek télen 
szalmakalapot fontak külön ipari és kereseti 
adókkal sújtották, ügy hogy kénytelenek voltak 
téli munkájukról lemondani. Hogy milyen ki
sebbségellenes az adóztatás, semmi sem bizo
nyítja jobban, mint az a tény, hogy mig

a mezőgazdák adóit hat százalékkal szállí
tották le románlakta vidékeken, addig a ma- 
gyarlakta Székelgföldön 15%'-Pa! emelték.

Az ipari és kereskedelmi életet általában ha- 
lálrailélő adóztatást pedig a kisebbségi iprosok- 
kal és kereskedőkkel szemben hajtják végre a 

legteljesebb kíméletlenséggel. A magyar nyelv, 
használatát a közigazgatásban állandó támadá
sok érik, holott erről a használati jogról a ma-.*:  
gyár nép nem fog lemondani soha.

Azokat a közigazgatási választott testülete
ket, amelyekben a magyarság lényeges számban-, 
érvényesülhetne, nem engedik működni s az in-r 
terimárok uralmát tartják fenn, ami ellen a Ma
gyar Pártnak tiltakoznia kell.

Beszéde végén előterjesztette a következőd 
határozati javaslatot:

A romániai magyar nemzetnek a marosvá
sárhelyi országos nagygyűlésen megjelent kikül
döttei felemelik tiltakozó szavukat azok ellen a 
folytonos és a 15 éves kisebbségi sorsban állan
dóvá vált támadások ellen, amelyek rendszere
sen megakadályozzák a magyarságot a termé
szeti és emberi törvényeknek megfelelő nemzeti 
életének a megvalósításában. Sajnálattal, állapit ja 
meg a nagygyűlés, hogy nemzeti létünk ellen 
annak az országnak a kormányzati rendszerei 
intézik, vagy nézik el ezeket a kibírhatatlan tá
madásokat, amely. ország a nemzete felszabadí
tásának és boldoggátételének a jelszava alatt irt 
nemzetközi szerződések által lett terü
letileg nagyobb s hogy e támadásokat annak a 
nemzetnek a részéről kell elszenvednünk, amely
nek nemzeti életével szemben mi mindig türel
mes magatartást tanúsítottunk. A nemzet üldö-, 
zés kialakult rendszeréből csak példaképpen je
löli meg a nagygyűlés: a faji és felekezeti gyűlö
letből eredő s a kisebbségi polgárok testi és va
gyoni javai ellen irányuló merényleteket, ame
lyek sorozatos ismétlődések után legújabban a 
sinfalvi és más hasonló esetekhez vezettek —■ tt 
magyar nemzetiségű tisztviselőknek a közhiva
talokból keresett ürügyek alapján való tömeges 
elbocsátását, — a magyar ifjúság közpályákon 
való elhelyezkedésének a megnehezítését és meg- 
gátlását, —r az elnemzetietlenitést szolgáló isko
lai sérelmeket, — a gazdasági tönkretételnek kü
lönösen az egyenlőtlen adózási rendszerben je
lentkező állandó szándékosságát, — az anyanyelv 
intézményes elfojtását, — és végül a demokra
tikus népi közigazgatás helyett a kinevezett , elöl
járók és tanácsosok utján végzett hivatalnok jel
legű közigazgatásnak az állandósítását. — A Ma
gyar Párt, mint a romániai magyarság nemzet
társadalmi szerve, mindezen sérelmek ellen, or
szágos nagygyűlése utján nyilvánosan és ünne
pélyesen tiltakozik s a nemzeti elnyomatással 
szemben élcljogaihoz való ragaszkodásának s az 
azokért való hűségének a nemzeti közérzület 
erejével ad kifejezési, ■
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Ej magyar-osztrák állam? 
Nagy riadalmat okozott Európa 
nemzetközi világában az a hír, 
hogy Magyarország és Ausztria 
egységes állammá alakulása ko
moly tárgyalás anyaga, sőt, ar
ról is szó van, hogy a két állam 
Habsburg uralkodó alatt perszo
nális unióvá alakul. Különösen 
a kisantant államaiban fogadták 
nagy izgatottsággal ezt a hírt, 
söl a cseh kormánykörök nem 
elégedtek meg azzal, hogy diplo
máciai közbelépést helyezzenek 
kilátásba, hanem háborúval (!) 
fenyegelődztek, ha a terv meg
valósításához hozzákezdenének. 
Még nagyobb meglepetést kel
tett azonban a hír magukban a 
közvetlenül érdekelt államok
ban: Magyarországon és Ausz
triában, annyival inkább, mert 
mindkét állam miniszterelnöke 
röviddel ezelőtt határozottan el
utasította az egyesülés gondola
tát. Az uj hirt is határozott mó
don cáfolta meg mindkét állam 
kormánya külön-külön. Már 
ezekből is látnivaló volt, hogy az 
egyesülés tervének híre más
honnan indult el, nem ebből a 
két államból. Azután ki is de
rült, hogy így van. A terv — 
Mussolini gondolatából — Fran
ciaországban készült és a fran
cia külügyminiszter az apja, aki 
Zita asszony magyar királynéval 
jó viszonyban van, sűrűn érint
kezik vele s akinek nem volna 
ellenére a Habsburgok újabb 
trónra ültetése. Most azonban ő 
is élállott a tervtől. Bizonyosan 
a kisantant ellenzésére. De talán 
azért is, mert nincs rá hajlan
dósága sem Magyarországnak', 
sem Ausztriának.

A magyar pénzügyminiszter 
sikere. Londonban ért el jelen
tős sikert a magyar pénzügymi
niszter a világgazdasági tanács-

Tlfieumántil, 
hűtésnél, fogfájásnál, 
bedörzsölésre

kozáson tett indítványával. Ez az 
indítvány arra irányul, hogy a 
kisebb középeurópai államok 
külföldi hitelezői külön-külön 
egységes képviseletről gondos
kodjanak s ily módon biztosít
sák követeléseik egységes rende
zését. Az angol pénzügyminisz
ter nagy elismeréssel nyilatko
zott erről a tervről. Ez egészen 
érthető is, hiszen a mai nehéz 
helyzetben ilyen fontos kérdés
ben csak egységes eljárással le
het eredményt elérni, ez pedig 
még inkább érdeke a hitelezők
nek, mint az adósoknak.

A londoni tanácskozások. A 
múlt héten nyugtalanító hírek 
kerültek forgalomba a világgaz
dasági tanácskozásokról, any- 
nyira, hogy már-már kudarctól 
kezdtek tartani. Szerencsére 
ezek a hírek túlzottaknak bizo
nyultak. Alapot az adott reájuk, 
hogy Amerika kiküldöttei nagy 
nehézségeket támasztottak, kü
lönösen a valutakérdésekben. 
Kitűnt azonban, hogy ennek a 
maguktartásának az volt az oka, 
hogy nem volt határozott uta
sításuk. Azóta azonban megér
kezett Londonba az amerikai el
nök- pénzügyi főtanácsadója, 
még pedig olyan utasítással, 
amely a tanácskozások kedvező 
eredményét biztosítja, úgy, hogy 
az angol külügyminiszter jogot 
érzett annak kijelentésére, hogy 
a tanácskozások jobblét felé fog
ják elindítani a világot.

Csökkentik a gabonatermelést. 
A négy legnagyobb gabonater
melő állam: Amerika, Kanada, 
Argentína és Ausztrália abban 
egyeztek meg, hogy a jövő év
ben a gabonával bevetett terüle
teket tiz százalékkal csökkentik. 

A két utóbbi állam, főként Ausj. 
trália nem volt hajlandó hozzá
járulni a megállapodáshoz, dt 
mégis elfogadták azt, amikoi 
Amerika és Kanada régi készle
teik forgalomba bocsátását he
lyezte kilátásba. Ezzel ugyani! 
az argentínai és ausztráliai búza 
majdnem értéktelenné vált vol
na. Az uj megállapodás feltétle
nül emelni fogja a gabona áré! 
s ezzel könnyít a gazdák terhein 

Bcnes terve. A cseh külügy
miniszter a kisantantból, Ma/ 
gyarországból, Ausztriából, Len 
gyelországból s esetleg Bulgária 
ból szeretne gazdasági egységei 
alkotni külön és feltűnően 
hangsúlyozva, hogy ez a tisztán 
gazdasági alakulat nem érintené 
az egyes államok politikai füg
getlenségét. Az újonnan bevonni 
kivánt államok kormányai még 
nem nyilatkoztak a tervről ! 
nem is valószínű, hogy a világ
gazdasági tanácskozás 
előtt nyilatkozzanak, mert an
nak eredményei bizonyára fog
nak adni valamilyen útmutatás!
épen a gazdasági kérdések ren
dezésére. Az azonban máris va
lószínűnek látszik, hogy előbb 
politikai téren is lényegesen eny
hülnie kell a mai elég feszült
helyzetnek.

Angol képviseló'k a reviziée'.d, 
Hat neves angol képviselő — cl 
konzervatív, egy munkáspárti — 
írásbeli indítványt adtak be az 
alsóházban az angol kormány
hoz, hogy a szinmagyarnak te
kintendő elszakított terűiéin 
visszacsatolása iránt a kormány 
a Népszövetségnél sürgősen le'- 
jesszen elő indítványt. Az előíer- 
jesztést rokonszenvesen fog—' 
fák.
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Tovább húzzák a csikniegyei 
Magánjavak ügyét. Ismeretes, 
hogy a Nemzetek Szövetsége a 
Csíki Magán javak ügyé
ben, lia nem is hozott igazságos 
döntést, annyiban az Ítéletet 
kedvezőnek nevezhetjük, hogy 
a hatalmas vagyonból vissza
ítélt egy keveset a székclység- 
nek. ügy látszik, hogy a román 
kormány még a veszett fejsze 
nyelét is sajnálja a székelyek
től, mert az ügy rendezése ál
landóan késik. Eddig csupán 
annyi történt, hogy a kormány 
három tagú bizottságot küldött 
ki a genfi határozat végrehajtá
sának előkészítésére. Ez a bi
zottság eddig semmit sem csi
nált. Legújabban olyan jelek 
észlelhetők, hogy a kormány az 
idők végtelenségéig ki akarja 
hzni a népszövetségi Ítélet vég
rehajtását. Elhatározta ugyanis 
a minisztertanács, hogy az 
ügyet törvénnyel fogja rendezni. 
Igen ám, de mikor kerülhet sor 
írre? Legjobb esetben novem
berben, mikor ismét összeül a 
parlament. Akkor pedig, ha 
meg is hozzák a törvényt, már 
tél van és a javaknak a hely
színen való visszaadása lehetet
len. Ilyenformán a legjobb eset
ben a jövő év nyarán kaphatja 
vissza a székelység elvesztett va
gyonát. Ez azt jelenti, hogy két 
Esztendő is kell ahhoz, hogy a 
genfi határozatot végre lehessen 
hajtani.

Az Országos Magyar Pári'ér- 
lesitése az esküt nem tett vasa
lások ügyében. Az Országos Ma- 
Stjor Párt a vármegyei és városi 
tagozati elnökségekhez 798-— 
1933. szám alatt ériesiiést kül
dött az esküi nem lelt magyar 
t’asiikisok*  ügyében. 4 Magyar 
l'érl közli, hogy az országos 
Vpigilijpénztár az esküt nem leli 

vasutasok nyugdíjazás iránti ké
réseit azzal utasítja- el, hogy a 
Casa Muncii-ba tartoznak és igy 
reájuk az esküt nem telt tisztvi
selőkről szóló törvény nem vo
natkozik. Közli a Magyar Párt 
elnöksége, hogy az esküt nem 
tett vasutasok a Casa Generáló 
de Pensiuni-nak fenti értelmű 
határozatát az ebbe a csoportba 
tartozó magyar vasutasok 60 
nap alatt felebbezzék meg a Cur- 
tea de Conturi-hoz, mert ha eb
ből a felebbézési határidőből le
késnek, soha többet nem juthat
nak jogos igényeikhez. A feleb- 
bezés indokolásáld felhozandó, 
hogy az 1929 évi augusztus 20- 
án kiadott „Lege pentru inodifi- 
carea tinóra din dispozitiunile 
légii generálé de pensitinie din 
15 Aprilie 1925~, értelmében 
nincs különbség abban a tekin
tetben, hogy az érdekelt köztiszt
viselő melyik nyugdíjintézet 
tagja volt és ettől függetlenül jo
ga van a nyugdíjhoz.

Távozik a pénzügyminiszter. 
Madgearu, pénz ügy miniszter tá
vozóban van. A pénzügyminisz
ter távozása a londoni világgaz
dasági konferencián tanúsított 
magatartásával áll öszefüggés- 
ben. A kormány tagjai, különö
sen pedig Titulescu, külügymi
niszter ugyanis nincsenek meg
elégedve Madgearu londoni sze
replésével. Ez az ügy okozta 
Madgearu visszavonulását.

Megszűnik az ostromállapot. 
Hir szerint a Románia egyes vi
dékein fennálló ostromállapotot 
a kormány rövidesen megszün
teti. A kormány tagjainak 
ugyanis az a felfogása, hogy 
Romániában jelenleg teljes rend 
és nyugalom van, ami felesle
gessé teszi az ostromállapot to
vábbi fenntartását.

Terjesszük a
„Magyar Nép“-et!

Elöntötte az árvíz a vajdahu
nyadi csángótelepet. Vajdahu- 
nyad környékén másfél óráig 
tartó felhőszakadás volt. Az ár
víz óriási károkat okozott Vaj- 
dahunyadon. A Cserna-patak a 
csángótelepesi házak környékén 
kiöntött. A szabályozatlan med- 
rü patak gyakori kiöntései sok 
házat már lakhatatlanná tettek. 
A csángók lépéseket tettek, hogy 
a Cserna medrét hatóságilag 
szabályozzák. ■

Romba robbant a Szent Pé
ter templomban. A római Szent 
Péter templom előcsarnokában 
mise közben bomba robbant. A 
robbanásnak szerencsére nincs . 
halálos áldozata. A sebesültek 
közül csak egynek súlyosabb az 
íllapota.

Szerencsétlenség történt a 
zsuki lóversenyen. Az alsózsuki 
lóversenyen egy ló lovassával 
együtt nekirohant egy kiálló 
végit- korlátnak. A kampósvégü 
rúd valósággal felnyársalta a 
szerencsétlen állatot. Lovassá 
kisebb agyrázkódással menekült 
meg .a szerencsétlenségből.' _

Alaptalan vádat emeltek egy 
református lelkész ellen. Ne
hány nappal ezelőtt Szilágy-: 
megyében az a hír terjedt el, 
hogy Csiszár Gyula, pelei refor
mátus lelkész kitűzte lakására a- 
magyar -nemzetisziuü lobogót, 
ezért letartóztatták a csendőrök 
és bekísérték Zilalira. Az eset 
azonban nem igy történt. A pe
lei parókián dohány és öngyúj
tó után kutattak. Ebből az al
kalomból átvizsgálták az egy
ház irattárát is. Az iraltárban 
a csendőrök egy magyar ncm- 
zciiszinű lobogót találtak. Ezt 
lefoglallak. A csendőrség Csiszár 
Gyulát bekísérte a zilahi ügyész
ségre és bevitte az. elveit lobo
gói is. Az ügyészségen megáll.!-
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pitották, hogy Csiszár Gyula 
nem követett el büntetendő cse
lekményt, amiért a magyar nem- 
zetiszinű lobogót az egyházi 
iratok között őrizte.

Mégsem szabadul ki Zaletzky! 
Közöltük lapunk előző számá
ban, hogy a Skoda-botrány 
hőse, Zaletzky rövidesen kisza
badul a vizsgálati fogságból. A 
közvélemény egész Romániában 
felzudult erre a hírre. Valószí
nűleg ' ennek tulajdonitható, 
hogy Zaletzky továbbra is fogva 
marad. A bíróság Zaletzky vizs
gálati fogságát &0 nappal meg
hosszabbította.

Gázmérgezést kaptak a virá
gok. Indianopolis, északameri
kai városban egy klórgázzal meg
töltött tartály felrobbant. A 
klórgáz egy egész utcát elöntött. 
Ennek következtében a robba
nás környékén az összes virá
gok elhervadtak. A házakon levő 
és a lakásokban levő fémtár
gyak a klórgáz fnaró hatása kö
vetkeztében megfeketedtek. A 
gáz-felhő gyorsan szétoszlott és 
igy szerencsére egy ember sem 
halt meg. Kétszáz ember súlyo

san megbetegedett a klórgáztól.
Haláleset a határon. Szabó 

Béláhé, miskolci asszony séta
közben véletlenül a cseh határ
ira tévedt. A cseh határőrök 

megállásra szólították fel. Az 

asszony azonnal megállóit. A 
cseh határőrök azonban nagy 
.vitézül mégis lelőtték á szeren
csétlen asszonyt. Szabó Béláné 
egyik' miskolci kórházban hal
doklik.

Bajor Gizi tervei. Erről közöl 
roppant érdekes interjút a Déli
báb új száma, mely gazdag tar
talommal jelent meg. A legfris
sebb cikkeket pompás rádiómű
sor. színházi beszámolókat, bizal
mas híreket a kulisszák .köziil, 
egyfelvonásos színdarabot foly
tatásos regényt filmriportokat, 
gazdag rejtvényrovatot és még 
számtalan szórakoztató aprósá
got talál az olvasó a népszerű 
képeslapban. A 84 oldalas Déli
báb 120 képet tartalmaz és ára 
tsak 10 lej.

Juhok, szarvasmarhák mójMaéíelyI>etegségél
biztosan
gyógyítja:
EGGER-féle
C lesó, megbízható, egyszerű kezelés

Szobrot emeltek Görgey tá
bornoknak. - A magyarországi 
Visegrádon a szabadságharc 

egyik vezetőjének, Görgey tá

bornoknak, szobrot emeltek. 
Görgey tábornok rendelte el 

1849-ben az orosz túlerő elölt 

Világosnál a magyar fegyverek 

letételét. Ezért sok vád érte. A 

történelem azonban igazságot 

szolgáltatott neki és bebizonyo
sodott, hogy Görgey nem tehe

tett másképpen, mint ahogyan 

tett. Görgeynek Visegrádon van 

az első szobra.

Gombamérgezés történt Tón
kén. A biharmegyei Tenke köz
ségben súlyos gombamérgezési 
esetek történtek. Köteles Gyula 
délben gombát ebédelt, délután
ra már gombamérgezés követ
keztében meghalt. Illés Lajos és 

családja ugyancsak gombamer- 
gezést kaptak. Illés Lajost és 
családtagjait a biharmegyei köz
kórházba szállították gyógyke
zelés végett.

Nem jó kutyával egy tálból 
enni. Közelebbről cikket közöl
tünk lapunkban arról, hogy a 
kutyákban sok olyan betegség 
csirája van, amelyek az emberre 
nézve életveszedelmessé válhat
nak. Tanulságos esetet közölhe
tünk ezzel kapcsolatban. Petru 
Aurél kapitány súlyosan meg
betegedett. Egyik temesvári kór
házban meg akarták operálni. 
Gyomrában ugyanis egy daga

nat volt, amelyet ügy kapott, 
hogy kutyájával közös tányér
ból evett. A kapitány a beteg
ség következtében úgy legyen
gült, hogy operáció közben 
meghalt.

Pokoli kínoktól a teljes égési 
séglg, a több mint 6000 orvosi’ 
elismerő levelekben is meleg 
ajánlott Togal-tabletták utjai 
Millió esetben bevált szer rhti 
má, köszvény és ülöidegzsáb 
nál, fejfájásnál és idegfájd: 

máknál! A Togal azonnal segi 
Nincs ennél jobb!

Elgázolta a saját székéi 
Sándor. István csikszentdon 
kosi gazda fáért ment a Har 
tára a közbirtokosság erdejé) 
A lejtős utón ökrei előtt bal 
gott, mikor egyik döccenönél 
szekér rudja úgy hátbavágl 
hogy elesett. A fával megrakt 

szekér áthaladt rajta és oly: 
súlyosan megsebesítette, hogy 

kórházban meghalt.
Merész vállalkozás. Egy frai 

cia sportember, Alain. Gerbau 
merész vállalkozásba fogott. R 

vitorlás csónakot épített és ezz 
a csónakkal körül akarja utazi 
a földet. A veszedelmes úti 
egyébként most másodizbe 

teszi meg Gerbault.
Szülők figyelmébe. A nagyví 

radi „Szent Vincze“ fiuinterná 
tus az 1933—34. iskolai évre a

elemi és középiskolai növendé 
kék jelentkezését már most cl 
fogadja. Első gimnázista magán 
tanulókat is elfogad bentlakásra 
vagy bejárásra. Kívánatra tájé
koztatót küld. Cím: Oradea— 
Nagyvárad, Nogall-utca 3.

Köszvény ben szenved ön! 
Köszvényes megbetcgedésekr.ti 
tudvalevőleg hibás vérösszeté:& 
len alapuló anyagcserezavar a;I 
fenn. A kóros alkatrészeknek s 
vérből való eltávolítására a Tc- 
gal különösen alkalmas. A Tocci 
meggátolja a hugysav felgyulem; 
lését éo elősegíti a festfwl 
kiválasztását. Több mint 6(Xi 
vos nagyon elismerően 
zott a Togal jó hatásáról.



MAGYAR NÉP 389

Művelődési mozgalmad

HŐSÖK napja magyardé- 
’SÉBEN'.'- A legnehezebb időben 
jnelte Magyardécse á-világhábo- 
ruban elesett 80 fiának diszes 
julékművét, hogy a márványba 
(ésett nevek unokáink unokáinak
5 hirdessék a hősi halott apák 
(fiák emlékét. Külön jellegzo- 
giége a műnek az, hogy felső 
jjrványtáblája nvole 48-as hon
éj fájdalmas emlékét örökíti
K
ii ünnepélyes felavatás Áldo- 
faiitörtökön volt. Igehirdetést 
’ekete Gerő h. esperes végezte, 
i oszlop mellett Kiss Zsigmond 
ifegi lelkész mondott emlékbe- 
slet,' Márton S. Dániel házi- 
ffink' saját költeményét adta 
í, helybeli lelkész pedig az épi- 
8 történetét ismertette. Az em- 
taő, a sok közmunkán kivül, 
• Leibe került, melyet köz

adakozásból hoztak elő a ref. egy
ház hívei, minden erejük megfe
szítésével. Bállá Dániel, Bállá 
János, Kerekes István, Márton J. 
Márton, a Nőszövetség és a Viski 
János hozzátartozói 1000 Lei és 
azon felüli összeggel segítették a 
mű emelését, de 500 és 300 Leies 
tételek is bőven szerepelnek a 
hosszú névsorban. A mű kezde
ményezői és legbuzgóbb harcosai 
Bállá Dániel, Bállá János és Ke
rekes István, tervezője és építője 
Tompa József marosvásárhelyi 
szobrász. Az énekkar több szám
mal szerepelt. Bajtársak nevében 
Márton D. Tamás, rokkantak ne
vében Márton Péter helyezett ko
szorút, . míg Márton J. Sára a 
hadiözvegyek nevében. Kántor 
Ilka, ki nem ■ is látta apját, zo
kogva mondta el pár mondatját 
a hadiárvák nevében. Szem nem 
maradt szárazon. Öreg bajtársak 
dérütötte fejjel, négyes sorokban 
némán tisztelegtek a mű előtt, de 

a 60-asok csizmapatkója szikrát 
ütött a békasóból, midőn az 
„imához" vezényszó elhangzott.

Felirat ez: „Ezek azok, akik 
jöttek a nagy nyomorúságból. 
Ezért vannak az Isten királyi 
széke előtt Jelenések könyve 7. r. 
14—15. vers" Ünnepély után mű
soros est fejezte be a szomorú, de 
a holnapra uj erőt nyújtó napot.

DALOSÜNNEPÉLY DÉVÁN. 
A dévai Magyar Dalárda csángó
telepi osztálya karöltve a róm. 
kath. Kolping Egylettel jól sike
rült dalösünnepélyt és táncmulat
ságot rendezett á telepi szövetke
zet helyiségében, Á mulatság er
kölcsileg és anyagilag kitünően 
sikerült.

MŰSOROS ELŐADÁS DÉVÁN. 
A dévai református iskolaszék jó- 
tékonycélu gyermekelőadást , tar
tott a városi színházban. A színi- 
előadás úgy anyagilag, mint er
kölcsileg jól sikerült.

Székely dalok és dallamok.

2. Látod babám azt a piros rózsát ? 
Reggel nyili'r, — este járok hozzád; 
Este járok, mikor senki sem Iát, 
Mégis irigy rám az egész világ.-

3. Irigyeim, hagyjátok szeretnem 
Ragyátok a szememet rávetnem! 
Rá van szokva szemem. az intésre. 
Két karom a leány ölelésre.



A tavalyi rossz búzatermés után a gazdák 
most nagy érdeklődéssel, figyelik, hogy milyen 
lesz a folyó év búzatermései Tavaly a búza
termés nagy részét a rozsda tette tönkre. Sok 
helyen a termés csaknem teljesen megsemmi
sült, más helyeken pedig a rozsda a búza minő
ségét annyira gyengítette, hogy a búza lisztje 
alig volt alkalmas kenyér készítésre.

A' tavalyi rozsdás búzák az idéni búza
termés eredményére is hatással vannak. Na
gyon sok helyen ugyanis a gazdák rozsdával 
fertőzött vetőmagot vetettek, amelynek csira
képessége nagyon gyenge volt és igy a vetések 
ritkák maradtak. Ezen kiviil az ilyen magból 
származó buzavetéseket az idén az a veszede
lem fenyegeti, hogy ezekben a rozsda, fejlődé
sére nézve kedvező időjárás mellett fokozottab-

- tan fog fellépni.
Az esős és hűvös tavaszi és nyár eleji idö-

- járás miatt a búza érése mindenütt megkésett. 
Számolnunk kell azzal,, hogy az idén az aratás 
2—3 héttel később lesz mint tavaly volt. Az 
aratás megkésése a búzatermés eredményére 
óriási kihatással lesz. Ha beköszönt a kánikula 
aratás előtt — ami nagyon valószínű, — úgy 
a búza szeme meg fog szorulni. Ezért igyekez
nek a növénynemesitök arra, hogy rövid te
nyészidejű, korán érő buzafajtákat állítsanak 
elő. Péter és Pál nap ját meghaladtuk. Ősi idők

. óta melegebb vidékeinken ez az a nap, mikor 
a kasza megpendűl és kezdődik az aratás. Idén 
a legmelegebb időjárású vidékeken sem kez
dődött meg az aratás Közép-Európában. Ez a 
késedelem máris azt okozta, hogy a buza-árak 
ugrásszerűen emelkednek. Mint lapunk előző 
számában is közöltük, a búza a Bánátban pél
dátlanul magas árat ért el, mázsánként megha
ladta a 800 lejt.

Úgy látszik, az egész világon rosszak a ter
méskilátások. így remény van arra, hogy, ha 
kevesebb és rosszabb minőségű búza is terem,

unj 
| mint rendes körülmények között, azt a gaj fez 

jó áron értékesíthetik és kárpótlást nyernek: 
mileg ezáltal a gyengébb termés által elő: 
zett veszteségért. Az amerikai hírek mindet 
megerősítik ezt a feltevésünket. ’ 

Sokan felteszik a kérdést, hogy vajje 
kormány intézkedései és a nemzetközi tárj 
lások nem-e fogják azt eredményezni, hcf 
búza ára leszállt

A kormány belföldi intézkedéseiről se 
még nem tudunk, annyi azonban bizon; 
hogy a kormány intézkedéseivel a búza í: 
nem csökkenteni, hanem emelni kívánja, 
most lefolyt londoni, világgazdasági konfer-: A 
ciáról megállapíthatjuk, hogy csaknem faj ,a® 
eredménytelenséggel végözött. így nincs 
tás arra, hogy szabad kereskedelmi intézka 
sekkel a búza forgalma szabaddá váljék a se 
lágpiacon és ezáltal árkiegyenlítődés álljoní B1 

az alacsonyabb árszínvonal felé.
Szóval Péter és Pál napján elgondolt * 

azon, hogy mit remélhetnek a gazdák az : ~ 
aratástól, megállapíthatjuk, hogy tulságc 
nagy aggodalomra nincs ok. A kedvező: áh 
időjárás miatt ugyan jó termés nem várta 
ami azonban teremni fog, annak jó árak

Bizonyos az is, hogy a búzaárak emt': 
dése kis mértékben meg fogja drágítani a i ft 
termelői osztályok életét. így az iparosok; ki 
reskedők és szellemi munkával foglalkozó 
rosi és falusi emberek drágábban fogják ■ lf,e 
súrolni á lisztet, és kenyeret, mint eddig.; wt 
a veszteségük azonban bőségesen megtérül ' 
által, hogy a falusi nép életében a maga5' 
gabonaárak uj életerőt visznek be és a T 
áramlása az eddiginél nagyobb folyar < 
indul meg a falvakról a város felé. V

Ilyen reménységekkel eltelve készül; r 
fel az aratásra és ilyen gondolatok h 
csináljuk meg számításainkat a következő j t.
dasági évre. .... 15
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> H@gytermeiiliií a 
í korai krompliH. _

— Válasz több kérdésire. —

Korai krumplit kétféle módon termeszt- 
Ijjnk. Ha julius -végén ókrumplit vetünk, 

sí mélyebben, mint rendesen, úgy őszire, mi
fa fagyok beköszöntőnek, a júliusban vetett 
■mnpli alatt termés van. A hidegebb időjárás 
^öntésével a krumpli-sorokat szalmával 
slagon lefedjük és télen, vagy kora tavasz- 
i] i krumpli termését értkesithetjük. Erre 
latkozólag különben 1928. évi 30-ik szá
lában, továbbá 1929. évi 12-ik sz.-ban rész

letes fölvilágositásokat adtunk. Hogy ez a ter
melési mód bevált, igazolja 1929. évi 12-ik szá
munkban megjelent cikkünk, amelyben egyik
előfizetőnk közli, hogy tanácsunkat követve, 
júliusban vetett1 krumplit és az kitünően be
vált: télen volt;uj krumplija.

Másik módja a korai krumpli termesztés
nek, hogy elöcsirázott krumplit vetünk. Ezt 
a munkát február elején kell megkezdeni. Kér
jük azokat, akik a korai krumpli termesztésé 
iránt érdeklődtek, ismételjék meg kérésüket a 
télen, amikor szívesen megismételjük a lapunk 
1929. február 9-én megjelent 6-ik számában 
közölt cikket a korai krumpli termesztési mód- 
járói. ?

Női gazdasági tanfolyam 
Székelykereszturon.

I Székelykereszturi Unitárius 
idssági Iskola folyó év julius 
31-ától augusztus 26-áig tér

id időben az iskola tanszemély- 
mk és egy háztartási tanár
iét vezetésével háztartási és 
lasági tanfolyamot rendez 
lelykereszturon. A tanfolyam 

ia azoknak a háztartási és gaz
ig! ismereteknek elsajátítása, 
yek a család jövedelmét fő
ni tudják. A tanfolyam rendes 
Igatóiul felvétetnek olyan ma
mii folyékonyan írni, olvasni 
i15 életévüket betöltött nők, 
k ez ismeretek elsajátítására 
solyan törekednek és ebbeli 
idékukat 1933. julius 15-éig az 
>la igazgatóságának tudomá- 
i hozzák. Rendes hallgatók 
Mgasabb létszáma 40, de már 
anuló jelentkezésével is meg- 
iák a tanfolyamot. A hallga- 
niinden a tanítást szolgáló 

’ben beiratkozásuktól kezdődő
alávetik magukat a gazdasági 
óla igazgatója és tanszemély- 
J rendeletéinek s megállapí
tó házirend és munkabeosz- 
nk. Rendes hallgatók a tanfo- 
® elvégzése után vizsgát 
®ek és látogatási, bizonyit- 
Ü kapnak A rendes halgatók 
ptnek bentlakók és kintlakók. 
'tlakók száma a 30-at túl nem 
adhatja. Bentlakó, vagy kint- 
4. de bentkosztozó tanulók a 
'Myam idejére 600 lei ellátási 
"‘I fizetnek, melyen kívül köte- 
*k ágyneműt és fehérneműt

magukkal hozni és annak mosa
tásáról gondoskodni. Szalmazsá
kokba való szalmát az iskola díj
mentesen ad. írószerek és füzetek 
beszerzéséről szintén minden hall
gató maga gondoskodik. Kintlakó 
ész kintkosztozó, valamint a tanfo
lyam rendkívüli hallgatói beirat
kozásukkor 100 lei beiratási dijat 
fizetnek. A tanfolyam rendes hall
gatóin kívül bárki szabadon hall
gathatja az egyes tetszés szerint 
választott tárgyakat. E szándé
kukat bejelentő rendkívüli hall
gatók számbeli korlátozás nélkül 
vehetők fel és a tanfolyam egész 
idejére 100 lei beiratási dijat fi
zetnek. — A tanfolyam elsősor
ban a gyakorlati ismeretek elsa
játítását tűzte ki célul és ennek 
megfelelőleg minden nap a dél
előttinek csupán 2 és a délután
nak csupán 1 órájában tartatnak 
elméleti előadások s a szabadon 
maradt idő kizárólag a gyakorlati 
ismeretek elsajátítására forditta- 

tik. Előadatnak a következő tár
gyak: háztartástan, egészségtan, 
baromfitenyésztés, sertéstenyész
tés és hizlalás, gyümölcstermelés, 
gyümölcs- és zöldségkonzerválás, 
tej és tejfeldolgozás, méhészet. — 
Gyakorlati oktatás céljára rendel
kezésre állanak a gazd. iskola 
gazdasága, valamint a közeli fal
vak szövetkezeti tejfeldolgozó 
üzemei. — A tanfolyam végzett 
hallgatói közül' az önként jelent- c 
kezűk aug. 27-én tanulmányi ki- " 
rándulást rendeznek a sepsiszent- : 
györgyi gazdasági kiállítás meg- - 
tekintéséré. E tanulmányi kirán
dulás költségei külön számíttat
nak fel.

Bentlakó tanulók a háztartás
tan tanárnőjének állandó felügye- ' 
lete alatt állanak.

Beiratkozni szándékozók közöl
jék ezt julius 15-éig a Székelyke- 
reszturi Unitárius Gazdasági Is
kola Igazgatóságával, Cristur— 
Székelykeresztur, Jud. Odorheiu.

Hernyók, gyümölcsrothadás, varasodás, 
lisztharmat ellen

ARZBLA-SÜLFAROL, TUTOKIL-lal
levéllelvek ellen barack és rózsafáknál THANOL-lal 

a többi gyümölcsfáknál LIBEX-el
Felvilágosítások a vezérképviseletnél: .

Frcderic Spodheim & Co, Bucuresli B-dul Elisabeta 55., vagy a 
„MAGYAR NÉP' Szerkesztősre/ml Cluj-holozsvár, Str. Earon L. Pop 

(volt Brnssai-ufca) 5
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Hogyan lehet a dohányzásról növeli ezeknek ujratermő képes- 
leszakni? Gyenge vagyok, nincs Kuskutan permetezés
étvágyam, gyakran szédülök, .. j ,
gyomrom émelyeg, fülzúgásom, u*™  a zöld növényrészek meg
van. köhögök. Tudom, hogy bámulnák és az aranka meg- 
mindennek az az oka, hogy nein 
tudok a dohányzás szenvedélyé
ről lemondani, ma is 40 cigaret
tát szívok el naponta. Milyen 
furfanggal próbálkozzak meg? 
Nincs olyan nap, hogy ilyen, 
vagy ehhez hasonló kérdést ne 
intéznének Tolnai Vilánlapja 
szerkesztőségéhez s a szerkesztő
ség orvosi munkatársainak ügyes 
és ötletes tanácsai révén sok em
bernek sikerült már a dohány
zás káros szenvedélyéről leszok
nia. Bizonyíték: A hajdan meg
rögzött dohányosok hálálkodó le
veleinek valóságos özönét hozza 
a posta Tolnai Világlapjának.

Irtsuk az arankát!

Nincs gazda, aki kétségbevon
ná, hogy a legfontosabb takar
mánynövény a lucerna és utána 
a lóhere, mert hiszen ezek ad
ják a legfőbb tápértékét egy
részt bő termésük, másrészt 
nagy fehérje tartalmuknál fog
va. Tehát az a nagy veszély, amit 
az aranka ezen becses takar
mánynövényeinkben évenként 
okoz és az a kár, hogy az aranka 
nagy elterjedése vidékenként a 
lucerna és lóhere termesztését 
egyenesen lehetetlenné teszi, 
minden gazdát arra kell indít
son, hogy az arankát gyökere
sen kipuszlitsa.

Az eddig ismeretes aranka
irtó eljárások: kiégetés szalmá
val, alászántás, felkapálás, vagy 
föld alá temetési eljárás nem 
.vezettek kellő eredményre, mert 
az ujravetett területek ismét 
arankásak lesznek.

Nagy haladást jelent ilyenfor
mán a Kuskutan nevű ké
szítmény, melyet az arankafol
tos helyekre kipermetezve, az 
arankát 10 perc alatt teljesen 
elpusztítja, anélkül, hogy az ké
sőbb újra terjedne és anélkül, 
hogy a lucerna, vágj' lóhere 
gyökérzetéi bántaná, sőt éppen 

feketedik, egy hét múlva azon
ban a lucerna és lóhere újból 
erőteljesen kihajt.

Tavasztól késő őszig figyel
jük tehát a here és lucernatáb
lákat és amint arankafoltot vet
tünk észre, azt azonnal perme
tezzük be ötszörösen hígított 
(100 1. vízben 20 kg.) Kuskutan- 
nal még valamivel a foltok, szé
lein túl is.. Permetezés céljaira 
szölőpermetezőt, vagy ennek hi
ányában öntözőrózsával ellátott 
kerti öntözőkannát használjunk. 
Célszerű különösen magas ál
lású lucernánál az arankafoltos 
helyeket előzetesen Iekaszální és 
csak azután permetezni.

Az ilyen lekaszált arankás lu- 
cérna feltétlenül megsemmisí
tendő és ennek gyűjtésénél is 
vigyázni kell, mert a lekaszált 
lucernával az aranka szétszóró
dik és újból fertőz.

A Kuskutan a közelben levő 
egereket, ürgéket is elűzi kelle
metlen illatánál fogva.

A „Magyar Nép“ szerkesztő
sége bárkinek szívesen felvilá
gosítást ad a Kuskutanra és an
nak beszerzési lehetőségére vo
natkozólag.

’ Kutya kiállítás Sepsiszcnt- 
györgyön. Az Erdélyi Gazdasági 
Egylet által augusztus 20—30. 
napjain Sepsiszentgyörgyön ren
dezendő mezőgazdasági, ipari és 
kisállatkiállitásnak egy külön 
csoportját fogja képezni a 

kutya kiállítás, amelyen a va
dász, juhász, házőrző, rendőr, 
stb. kutyafajták állíthatók ki. 
Az E. G. E.-nek már a legutóbbi 
marosvásárhelyi kiállításán is 
volt kulyakiállitás, amely igen 
jól sikerült és nem remélt nagy 
érdeklődés kísérte a kiállítást, 
sőt jelentős eladások és cserék 
is történtek.

Rosszul sikerült az udvari 
állatvásár. Az udvarhelyi 
vásárra a gazdák több (, 
ezer állatot hajtottak fel.! t 
nos a nagy pénztelenség íj |arj 
csak 287 állat cserélt gazdát 
árak közepesek voltak. IgásJ 
páronként 4—10 ezer lej, 
minőség szerint. A tehenei 
ezertől 5 ezer lejes áron leh >ij, 
vásárolni darabonként A sí jJe 
borjuk ára 450—900 len < jjg 
A lovak árában lehetett táj 
talni a legnagyobb ingadoi 
áruk 600—8000 lej volt c 
bonként.

Olcsóbb lett a cukor és 
sem fogy. Az általános pl 
hiány miatt a cukorgyárak! 
látták, hogy a cukor árát s 
lehet 30 lejen felül tartani.! 
utóbbi napokban egyes gyás 
leszállították a cukor árát, egs 
sek azonban a régi áron árul... 
a cukrot, 
hullámzást okozott. Végcrcdr 
nyében azt eredményezte, he: 
valamit a cukor mégis ölest 
Ma 26—29 lej a kristály-col 
ára 
azonban további olcsóbbodás 
számítva nem vásárolnak cs! 
rőt.

íji 
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Ez a cukor áráltp
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ff: 
kilónként. A fogyaszt í?

41: 
íj 
i

Piaci árak Nagykárolyban. !

Terményárak: búza 800—£■' 
rozs 570, kukorica 230, n1' 
210, árpa 250, napraforgón c 
430 lej mázsánként. 1

Minden községben adjál 
elő a műkedvelők a I 

„DÚSGAZDAG"
című bibliai színdarabot I 
Az előadás joga háron f 
példány megvásárlásává y 

szerezhető meg.
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Egy táborban.
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vart 
yi i|.

> ü
él. | utóbbi hetek eseményei, azok a szép 
S Ji !ar megnyilatkozások, amelyek a Magyar 
cdát uarosvásárhelyi nagy gyűlésének elöké- 
gásiij a]att történtek és maga a marosvásár- 
lej1 nagy gyűlés is biztató jelei annak, hogy 
nel erdélyi magyarságunk világosan kezdi 
leh sí és meglátni azt az igazságot, amelyet 

■ se; gdettől fogva hirdettünk, hogy jövő meg- 
■h f fásunknak elengedhetetlen feltétele, hogy 
táj óborban, egységes akaratban és elhatáro- 
do- [egyesüljünk és úgy próbáljunk gondos- 

snyagi és szellemi érdekeink védelmé- 
Bizony hosszú időre volt szükség, amig 
tk belátni, hogy egy vérből származó nem- 

p , egy családnak tagjai vagyunk s azért 
belső életünknek kérdéseit magunk kö- 
sll megvitatnunk és eligazítanunk. Ném
ák régi gyarlósága az egymásközötti 
fonásra, pártoskodásra való hajlandóság 
minden időben fájdalmas akadálya volt 
íamknakjde ma, a mi történelmi helyze-

iíljll
1 in

S I

ík 

t 1! 
ni..!
;yás

rulji-

teljes pusztulásunknak lehet előidéző 
idn Semmire sincsen nagyobb ’ szükségünk, 
ho: erőink szervezett összefogására, mint-az 
est iforban való egyesülésre.
cl Ho valamikor, most van szükségünk, a 
öt. ígyobb magyarnak, Széchenyi Istvánnak, 
lás 'éreztetésére: „Ne kövessük elődeink azon 
ci iát, melyszerint a magyarnak soha nem 

íagyobb ellensége, mint önmaga, hanem 
el inkább naponként s véssük mé- 

! szivünkbe Vörösmarty szózatát, e gyö- 
■ 'i lélekszüleményt és búcsút adván irigy- 
í hiúságnak, saját vérünkén nyerendő 
•kdíután csengésnek, tüsténti visszavonu- 

és egymásiránti bizalmatlanságnak, ha 
"5 terveinket s cselekvésünk okait felfogni 
alkalmunk, ne tagadjuk végre magunk
ig azon eddig soha nem ismert kéjérzést 

r’.klkü, egytestű családság, egy cél s egy 
I ’án törekvő nemzetségbe forrjunk egybe1 (, 
1 'gy tőlünk tán távol marad még az enyé- 
y wa s ba egykor annak is ütnie kell, ne le- 
p nemzetünk vége féregette s maga magát 

/;r((e rothadás, de végső pillanatunkig 
L ?'in v‘Víin meg minden elemekkel, nagy- 
í r> s becsülettel sülyedjünk ismét vissza

V’

i

eredetünk titkos homályiba.11 E nagyszerű fi- , 
gyelmeztetés szempontja alatt érthetjük meg, 
döntőjelentöségét annak, hogy7 mit jelent meg
maradásunkra nézve áz égy táborban való ösz- 
szefogás.

Jól értsük meg ennek a követelménynek' • 
jelentőségét. Nem azt jelenti ez, hogy közöt
tünk döntö kéndésekben, azoknak helyes meg
oldása tekintetében ne legyen és ne lehessen vé-. ’ 
leményeltérés, mert ilyen követelmények felál
lítása. lelkiismeretes, komoly emberek között ; 
képtelenség és lehetetlenség, hanem azt jelenti 
ez, hogy teremtsük meg a kereteket a közös : 
munkához és e kereteken belül, saját magunk . 
körében mondjuk el és vitassuk meg nézetein
ket, válasszuk ki vezetőinket és azután senki 
se tartsa magát csalhatatlannak, hanem fa- r 
nuljuk meg fegyelmezetten mindig alárendelni j 
felfogásunkat és akaratunkat annak az elhatá
rozásnak, amelyet testvéreink gyülekezetében 1 
a többség szükségesnek, lehetségesnek, jónak 
és célravezetőnek itél. Óvakodjunk attól, ami- - 
röl Széchenyi azt mondotta, hogy minden ba- 
jaink között az a legnagyobb, hogy közülünk 7 
„vajmi sok a közállományt subordinálja ma- • 
gának s nem magát annak“.

Illesse teljes elismerés azokat, akik vett 
és adott sérelmeket, bántalmakat elfeledve, be
csületes önfeláldozással előtérbe állították ezt ; 
az igazságot és megteremtették a lehetőségét 
annak, hogy végre mégis egymás jóhiszemű- ; 
ségét kétségbe nem vonva, egy táborban dol
gozzunk közös előhaladásunk és boldogulásunk . 
érdekében.

Kétségtelen, hogy érdekeink védelme még 
sokkal lendületesebb, szervezettebb, mélyreha
tóbb munkát igényel, de meg kell állapitanunk . 
azt is, hogy ha-eddig nagyobb sikereket el nem 
érhettünk, annak nem kis mértékben az volt az 
oka, hogy magunk között nem sikerült az át- 
törhetetlen, megoszthatatlan egységet biztosi- ; 
tani. A marosvásárhelyi és az azt megelőző 
megnyilatkozások biztató Ígéretet nyújtanak • 
arról, hogy ez a egység ma már vihartállóan - 
szilárd s így a sikeres munka elöl elhárult a 
legnagyobb akadály. TIa igy lesz, akkor való- , ’ 
bán új kezdetet jelent a vásárhelyi nagygyűlés.
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PERC PERCRE SZÁLL.

Perc percre száll, 

Nap napra hull,

'. 'A búza nő

S megérik szótlanul.

Szürkülni kezd 

Ifjú fejünk 

És csendesen 

' A sírhoz érkezünk.

Gyökössy ' Endre.

A kopasz falu.
Hetedhét vármegyében sem volt olyan 

kopasz falu, amilyen Bakony, mikor Tóth 
Gáspár odakerült tanítónak. . Az, hogy Ba
kony olyan kopasz, magába véve is szomorúvá 
tette a falut, de azonfölül még Bakony néma 
is, úgy. hallgat, mintha örökre megnémult 
volna.

Mindennek az a magyarázata, hogy Ba
konyban sohasem ügyeltek arra, hogy fa is 
nPjjön a faluban. Pedig ahol fa nincs, ott ár
nyék sincs. Sőt virág sincs és gyümölcs sincs. 
Nyárban nem susog, ősszel nem hull a falevél 
és tavasszal nem virágzik a lombomért ahol 
fa nincs, ott lomb se lehet. Oda a kertek és 
mezők vidám dalnokai se kívánkoznak, az 
éneklő, csattogó kis madarak. Az olyan falu
ban, bezzeg, amelyik nem kopasz, mint Ba
kony, jókedvűen csattognak, énekelnek nap
hosszat! Mikor a nap fölbukkan a látóhatáron, 
a dalos'madarak vidáman fölrebbennek és 
ha ngos dallal köszöntik a napot, mely föl
melegíti hideg fészküket, s a jó Istent, aki 
kendermagot, tiszta búzát ad a mezőknek.és 
t— őnekik.

Tóth Gáspár tanító uram ily madár dalos 
imádsághoz és reggelekhez szokott a maga kis 
szülőfalucskájában, ahonnan ide, Bákonyba 
Vetette- a sors — tanítónak. Mindjárt a leg
első .reggelen, amint' kilépett szobáeskájából 
az iskola tornácára, csodálkozva nézett körül 
és aztán elégedetlenül megcsóválta fejét. Nem
hogy madárdal köszöntötte volna, de még 
yerébesiripelés se. Az udvaron, a kertben, az 
utcán alig neliány elárvult fát látott. A nap

keményen odatűzött a tornácra. Az J 
ravasz öreg macska ólálkodott.

Érthetjük hát, miért kedvetlen Tel 
pár tanító uram. Nem is lehet ott ki 
ahol se virág, se dal nem terem. Olyan, 
ha minden süketnéma volna, az egész 
tett gyönyörű világ.

Szerencsére Tóth Gáspár nem az 
bér, aki belenyugodnék abba, hogy nej 
se dal, se virág. Ellenkezően! Ha nem 
hát teremjen! gondolta magában. És 
az iskolateremben az Íróasztalhoz, élte 
nyomtatványokat, amikbe majd a jé. 
kis iskolások nevét sorrendbe beírja, 
csöndesen, csak úgy magamagának, 
fütyörészett.

. Nem sokáig fütyörészhetett, mert 
tolták az ajtót.

— Adjon Isten szerencsés jóregg 
Kovács András biró úr volt a 

látogató. Vele jött a kisfia, Pista i: 
ezentúl majd mindennap ellátogat 
mint iskolába járó, tanulnivágyó kis f 
nya Tóth Gáspárnak. Tóth Gáspár mi 
gáttá a gyerek fejét.

— Tanulni jöttél? — kédezte tőle.
— Tanulni.
— De itt nemcsak ábécét tanulunk 

Hanem dolgozni is. Az ábécé is csal 
való, hogy azzal is okosabban munkál! 
sék az ember.

Kovács Pista nem ijedt meg attól.
— Annál jobb tanító uram! Ew 

munka Istené az áldás!
A tanító elmosolyodott.
— Nahát, ha máris ilyen tudós 

hadd lássam, hogy szívesen dolgozol.
— Hogyne dolgoznám! — büszke. 

Kovács Pista.
— Már beirtalak az első osztályba, 

pedig együtt kisétálunk a falu végére.
— Hová? kíváncsiskodott I

Pista. .
— Majd meglátod... .
Mentek, mendegéltek, Kovács A 

biró úr is velők tartott. Meg sem álltak: 
addig míg egy nagy táblához nem ('■ 
táblára nagy hetükkel ez volt felírva: 
iskola".

De biz hiába hívták így, mert ur 
azon a földön se fa, se iskola!

Kovács Pista clncvette magái: 
— Furcsa! Mégis faiskolának 1
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az i 
ne:: 
nem

Persze, hogy annak hívják! A mi is- 
is iskola, pedig még nincsen benne 
Bezzeg pár nap múlva majd benépe- 

fiHát éppen ezért ebből az üres, csendes 
Iliül is igazi faiskolát kellene 
i!
Pista már lelkesedett :
'.-Én szívesen segítek, tanító 
L- Hát ha szívesen dolgozol,

keríts valahonnan és ültess, él egy kis 
Kiesfacsemetét a faiskolába. Az első fát 

híd el. Elsőnek jöttél az iskolába, légy 
yő a faiskolában, a faültetésben is! Hadd

csinálni,

uram! 
fiacskám,

elő::
jé-

‘ Jár a faluban nem volt fa, de Pista mégis 
FÍtott. valamit a faültetéshez. Többször

10,11 fordult nagyapóéknál Harangodon és ott 
sár látta, hogy ültetik, védik, ojtják, ápol- 
g nővendékfácskákat. De Harangod nem 

a fan kopasz, mint Bákony. Most a tanító 
ékentése mindent eszébe juttatott. Mi- 
jó volna, ha Bákonyban is virágzanék a 
terebélyes fa és az ember akármelyikről 

"i ‘hatna édes gyümölcsöt! Pista már ilye- 
■ törte a fejét:
r Milyen fát ültessek, tanító uram? ' 
-Milyet? Akármilyet. Almafát, körtefát, 

•! áfát, diófát. Cseresznyefát, meggyfát, ba- 
' fit, mogyoróbokrot. Berkenyefát, somfát, 

hóval: amilyet akarsz, amit legjobban sze- 
z.
-Tyhű! ki győzné azt!
Ami azt illeti, Kovács Pista valamennyit 

Ttfe. Azaz, hogy szerethette volna, ha akár 
’s akármelyik is ott ropogott volna a foga 

’!!• Mert egyforma kedves a gyümölcs, va- 
■’-.yi. Igaz, hogy könnyű azt mondani, 
"akármelyik! De mikor Bákonyban egyet- 

árva gyümölcsfa sincs, se ilyen, se 
■’f Akkor miből válogasson az ember, Íja. 
'"ilyen sincs! Még-azt se válogathatja az 

c hegy mit ne ültessen, nemhogy azt vá- 
‘ ''iifoá, hogy mit ültessen!
; Kovács András uram nem azért biró, 
í Ay gyümölcsfától megijedjen! Ha.nincs 

■ "‘ícsfh Bákonyban, hát majd lesz! Ko-

-e?-

le.

nk, 
sak 
ílj;

is

e.'

vács András bíró úr nagyon jól tudja, hogy á 
báróék kertjében, a szomszéd faluban minden
féle gyümölcsfa van, ott csakugyan válogat
hat belőle, aki szereti a fát, meg a gyümölcsöt.

Egyszóval Kovács András, éppen mint ina 
az iskolába, másnap Pistával együtt át is tapo- 
dott a báróékhoz. Ki is választott a báróék 
gyümölcsöskertjéböl három pompás, egészsé
ges csemetevesszöt. Mégpedig egy almafavesz- 
szöt, egy körtefavesszőt, meg egy diófavesszőt. 
Nem is került sokba. A három csemete ára 
is kitelt egyetlen pengőből, s még azt a pen
gőt is elengedte a báró ur, mikor megtudta, 
mire kell. És harmadnap az almafavessző már 
ott állott a faiskolában, a körtefavessző atemp- 
lómudvarán, és a diőfavessző a Kovács And
rás udvarán. Maga biró uram ügyelt rá, 
hogy a fia .jól végezze a faültetést. Nehogy 
valami hiba essék a munkájában.

Az egész falu csodájára járt a három fá- - 
nak. Mind a háromnak egy nevet adtak.

— A Kovács Pista fája!
De nem oda Buda! Ha Kovács Pistának 

három fája van a faluban akkor Dudás' Fer- 
kónak is dukál három fa! És ha Dudás Ferkó- 
nak dukál, akkor Borbás Jóskának is dukál. 
Meg Adándi Máténak, Dédes Klárinak, Ka
rika Balázsnak, Kajtor Böskének, Ostor Amb
rusnak. Senki se akart hitványabb lenni Ko
vács Pistánál. És harmad-negyednap már min
den gyerek gyümölcsfavesszővel állított be az 
iskolába Tóth Gáspárhoz. Minden kisiskolás 
elültette a maga három fáját.

Az uj tanító már nem csóválta elégedet
lenül a fejét. Hiszen ezt álmodta ö éppen. így, 
képzelte a dolgot előre is. Tanító úr tehát jó
kedvűen mosolygott. Mintha csak őrá is mo
solygott volna máris a piros alma meg a csá
szárkörte. ;

Annak is eljött az ideje. Nemsokára a fa
iskola nemhogy csupasz lett volna, hanem 
már nem is fért volna beléje több gyümölcsfa
csemete, úgy teleültették. És mire kitavaszo
dott, már be is ojtották a kis csemetéket. A vé- - 
kony és gyenge vesszők évről-évre, tavaszról- 
tavaszra jobban erősödtek. Mire Kovács Pista

L inctjvm- ember ejyezze jól meg, .
1 * ma ivar egyházak biztosító intézete a

MINERVA BIZTOSÍTÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG”
tebdt magyar kötelesség biztosítósét ide átadni

f <

F 
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a negyedik osztályt kijárta, már Kovács Pista 
saját fájáról szakasztott almát, körtét Tóth 
Gáspárnak és ősszel lombhulláskor a Kovács 
Pista diófájáról hullott ölébe a dió;

És a virágzó fák, a sűrű, lombok odacsa
logatták a ligetek és kertek dalnokait, az ének
lőmadarakat is. Vasárnap reggel a templom
ban felzendiilt az ének és odakünn, a kertekben 
és udvarokon, a falombok között vidáman, 
kedvesen csattogott a madárdal. Isten örök di
csőségét hirdette a zengő templom is, a dalos 
madár is. A jó példa, amit Tóth Gáspár tanitó 
uram és Kovács Pista nyújtott, mindenkit föl
lelkesített. Mindenki láthatta és látta is, hogy 

mennyi szépséget ad a falu képének a sok vi
rágzó fa és mennyi izes gyümölcsöt ad ember
nek, madárnak egyaránt. A fa is, a madár is 
hálás: az egyik virággal és gyümölccsel, a má
sik nótával fizet, senki se akart lustább vagy

rosszabb lenni a másiknál, mindenki- 
fát ültetett,' ojtott és növelt. Tele va\, 
a Kovács Pista lombos, terebélyes fáj 
raggal tavasszal, nyáron; enyhe j| 
nyújtva a kánikulai hőség ellen és. 
izes gyümölcsöt őszre. A ligetek, a kés 
elhullatják a sárga leveleket, de a kaa 
van almával, körtével, dióval, moj- 
Még a rigó is azt fütyörészi: Jaj, b*  
dió! Elhiszem azt! Nem kopasz mari 
Nem kopasz, nem néma, nem süket 
tündérliget. Virágzanak és gyümölcsöz 
denfelé, kertjeikben és udvarain a 
Pista fái és vígan dalolnak, csicsereg 
Isten szelíd dalnokai, az énekes kis t 
csalogányok. A kopasz falut aranyhal 
kisasszonnyá szépítették a Kovács Pi

Lórin cstj

Drága pecsenye.

A Csehországban levő Olmütz 
városában történt az alábbi eset. 
Egy öreg asszony több százezer 
lej értékű vagyonát, hogy a be
törőktől megóvja, régi húsvágó 
gépébe rejtette el. Közben az 
asszony elutazott hazulról és a 
háztartást ezalatt az idő alatt 
leánya vezette. A leány elővette 
egy alkalomkor a gépet, megda
rálta a húst és vagdalt pecsenyét 
Sütött. A pénz úgy el volt dugva 
la husvágógép szerkezetében, 
hogy a lány nem vette észre. A 
hússal együtt igy a pénzt is meg- 
'darálta. így készült el a világ 
legdrágább vagdalt pecsenyéje, 
^melynek minden egyes darab
kája 50 ezer lejbe került.

Egyenlőség a házaséletben. * 

r — A mi házasságunkban so
hasem adódnak nézeteltérések, 
jla nekem van igazam, a férjem 
Rögtön abbahagyja a vitatkozást.

— És ha a férjének van igaza? 
% — Az sohasem fordul elő.

Minden tanácskérő levélhez 
mellékelendő 20 le;, — orvosi 
levelekhez 30 lej.

P. M. Bánfftjliunyad. Ön arról 
panaszkodik lev. lapján, hogy a 
konverziós törvényről nem közöl
tünk újabb részleteket illetőleg 
nem ismertettük a törvény végre
hajtási utasítását Felhívja fi
gyelmünket arra, hogy nyugod
tan kihagyhatnánk a szórakoztató 
olvasmányokból 6—7 oldalnyit és 
ehelyett foglalkozhatnánk gya
korlati kérdésekkel. Ezzel a fel
fogásával nem tudunk egyetér
teni, mert a „Magyar Nép“-nek 
nemcsak az a feladata, hogy hasz
nos és gyakorlati irányú, taná
csokkal lássa el olvasóit, hanem 
az is, hogy megfelelő mulattató 
rovat beállítása utján a magyar 
nyelv dolgait is munkálja és ol
vasóinak gyönyörűséges élvezetet 
szerezzen. Ami pedig a konverziós 
törvényre. vonatkozó kifogását 
illeti közölhetjük, hogy a törvény 
végrehajtási utasítása hivatalos 
formában még mindég nem jelent 
meg. Közöltük már a törvény első 
ismertetése alkalmával, hogy a 
törvény egyes pontjai annyira 
bizonytalanok, hogy a gyakorlat
ban valószínűleg egészen más mó
don fogják azokat alkalmazni*  
amint a törvényben állanak. Ez a

feltevésünk, beigazolást 
által, hogy a végrehajt! 
tást még mindig nem int 
sziteni, éppen azokért a 
lanságokért, amelyek a 
egyes pontjainak ma? 
közben keletkeztek. V
hogy a végrehajtási utas 
fogja ezeket a bizonytala
megszüntetni és ez esett 
nyen lehetséges (szakemi 
rében erősen tartja ma: 
felfogás), hogy ősszel uj 
ziós törvényt fognak al 
Egyébként legyen szabai 
mét felhívnunk arra, 1
mindig a békés megegye 
lett voltunk. Mindig azt 
tűk, hogy békés megegys 
szerübben lehet rendezni 
lező és adós közötti v 
mint törvényekkel. K 
utalhatunk a Magyar Pár 
helyi gyűlésére, ahol pár 
nöke dr. gr. Bethlen Gy 
konverzió helyett a felek 
jóakaratu kiegyezését a. 
Elnökünk szerint ez az -
mód a megoldásra. Erős: 
ződésünk, hogy a jövő rm' 
ennek a felfogásnak Ív 
adni, ön tehát ne várit 
Kink, hogy egy szép njp 
sitést küldjünk az i'- 
hogy ne fizessenek s - j 

adósságot. 1
A írertrexléiín ttlf

GYALLAY DOl't
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kező módjával érhető el: A ke
nyér tészták készítése, dagasz- 
tása a rendes módon történik. 
Egy kilógrammnyi darabokat 
szakítva ki a megkelt tésztából, 
azt hasáb alakúra kell sütni, 
ügyelve, hogy a héja ki ne re
pedjen. A kenyeret a kemencé- 
ben^a rendes időnél valamivel 
tovább kell bennhagyni. A meg
sült kenyeret a kemencéből tö
vévé, azon forrón, szorosan vas
tagabb papirosba csomagoljuk, 
még pedig kétszer oly módon, 
hogy a két csomagolás hajtásai 
szembekerüljenek egymással. A 
beburkolt kenyeret zsineggel 
erősen átkötjük. A kenyér be- 
burkolásához jó bármiféle erő
sebb papiros, azonban inkább 
világosabb színűt vegyünk. Mi7 
kor a kemence 120—130 fokra 
lehűl, a papirossal beburkolt ke
nyeret még egyszer betesszük.
15-—20 perc után azután végleg 
kivesszük. Az ily módon készült 
kenyér egy hónap múlva is papi- 
rosburkából kicsomagolva még 
megőrizte, ha nem is frisseségét, 
de a puhaságát. 

; Hogyan tehetjük a zsindelyt 
. ©elitessé? A zsindellyel való 

jfs legnagyobb hátránya, hogy 
j jimW'J rendkívül gyúlékony. 
r jsil- hátránya,, hogy nehány 
" fllátt, különösen északos fek- 
[ 3íi ellepi a moha, vagy kor- 

, fisnak indul. A zsindelynek 
fai a hibáin könnyen segit- 

>inia kővetkező módon. A 
, tígeket felszeg zés előtt két- 
\ -egy más után kőszénkátrány- • 
; l mázoljuk be. A mázra, mig i 

száradt meg, vékony réteg
sorára tört és megszitált

, ipart hintünk. Nehány nap ■ 
u a kátrányba szórt tégla-

* Asmény anyaggá szilárdul, , 
ij a zsindelyt tökéletesen

ti itii a lángoktól. Az eljár.ás- ■ 
11 kezelt zsindelyek a korhadás- : 

is jól ellentállanak. Az eljái-
1 Mlönösen akkor nevezhető - 
SÍ;$n biztosnak, ha nehány 
isii időközzel megismételjük a 
okozást és a téglaporral 
'j: í Wiintést.
* ltjyan ált el a kenyér frissen 

j tkíg? Hogy a kenyér hetekig 
L ijm, az a kenyérsütés követ-

■' w első fele eltelt s a félévi 
'-'let elkészítettük. Ebből 

'■■hpitottuk, hogy előfizető- 
identékeny része nem ren- 

í( w előfizetését. Már Jióna- 
!í 5’la figyelmeztetünk minden 
'-'ilékost a dijak beküldésére, 

látszik azonban, hogy fclhi-’ <! iwsns azonoan, nogy icuti- 
-r 'itat nem vette minden hát- 

L | magára nézve ' kötelező- 
VI Ugyanis a1 kitöltött pósla- 
' j 'ingókon feltüntetett hátrá- 
i I és előfizetési dijat csak 

. i küldték be, akik belátták a1 
t1 ^AyzetíinJzct s tisztában van-

nak azzal, hogy lapunkat előfize
tőink pénzén tartjuk fenn. Ezen 
pontos előfizetőinknek köszön
hettük, hogy eddig minden héten 
megjelenhettünk s kiküldtilk la
punkat. Most azokon van a sor, 
akik eddig bármely okból kifo
lyólag nem küldték be hátralé
kaikat. A nyári hónapok a leg
nehezebbek, kiadásaink ugyan
azok, mint ősszel vagy, télen, te
hát a hátralékosok ne várják be 
az év. végét, hanem a dijaikat 
most küldjék be. .Előfizelőinkön 
múlik tehát, hogy lápunkat a 
nyári hónapok alatt is akadály
talanul megjelentessük. Aki egy
szerre nem tudja az évi dijat be-
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küldeni, örömmel vesszük, Ív. 
most beküldi hátraléka felét s a 
másik felét későbben.

H. J. Ujmosnica. D. L. .Vicov, 
de sus. 0. L. Máramarossziget. 
P. L. Siménfalva. B. A. Gyalu. 
N. O. Abrudbánya, K. I. Dicső- 
szentmárton. Cs. K. Mezőpanit. 
B. P. Olthéviz.

Itt felsoroltak az uj előfize
tőkért lelkes és önzetlen támoga
tásukért fogadják mély tisztele
tünket-, hálánkat és köszönetün- 
ket. Bizalommal kérjük és vár
juk további eredményes támoga
tásukat. i

Cs. S. Ozsdola. A Csíki Sándor 
aláirásu levelet áttettük az Orsz/ 
Magyar Párt elnökségéhez. Innen, 
a levelet junius 3-án elkiildötték 
a háromszékmegyei tagozathoz el
intézés végett. így nem tudjuk 
önnek a levelet visszaküldeni, 
hogy az aláírás hitelességét meg
állapíthassa és szövegét sem tud
juk közölni. Kérjük forduljon eb
ben az ügyben az Orsz. Magyar 
Párt háromszékmegyei tagozatá
hoz, ott a levelet is megtalálja.

F. L. Hosszumező. A korai 
krumpli termesztését lapunk gaz
dasági rovatában ismertettük rö
viden, főképpen azért, mert töb
ben érdeklődtek a kérdés iránt.

A következő befolyt pénzeket 
nyugtázzuk: P. Gy. Azuga 155, 
K. Á. Szentkatolna 155, Id. D. J. 
Nagyajta 155, B. F. Székelypető- 
falva 150, H. J. Zágon 155, Cs. G- 
nó Maksa 155, B. A. Zabola 155, 
Gy. B. Sepsiszentgyörgy 155, I, 
M. Angyalos 155, Cs. T. Cserna 
155, (r. 1934 máj. 1-ig), K. K. Vul-' 
kán 155, V. K. Hátszeg 155, Hitel-, 
szöv. Algyógy 155, E. J. Felső- 
csertés 155, K. L. Brád 155, N. A. 
Lozsád 150, G. F. Héderfája 155, w 

K. M. Bethlenszentmiklós 155, K.
J. Szapárifalva 85, Szentferenc- 
rendi Z. Kaplony 150, S. L. Szi- 
iágypér 200 (r. 1933. május 1-ig),
K. L. Nagykároly 155, K. M. 
Temesfalva 150, B. D.-né Oklánd 
85, Ifj. V. A. Firtosmartonos 150, 
K. Zs. Nagybacon 150 Lej.

Magyar Néppel terjeszteni magyar kötelesség!
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Könyvosztályunk

(a MINERVA könyvesbolt)
' közli olvasóinkkal, hogy az elfogyott 
népszínművek közül új kiadásban 
-----  jelentek meg

• Gcczy Gyimesi \ advirág
— Amit az erdő mesél

Csepreghy: Sárga csikó
— Piros bugyelláris 

•Almási: A tót leány 
. Rátkay : Felhő Klári
I ukácsi: A vereshaju
Szigligeti: A cigány
Eerezik : Part sztkisasszo.ny

.T< th Ede: A foo.-c
és darabonként 55 lejért kaphatók.
Újabb népszínművekből is nagy raktár, — 

Kérje legyzékiinket!

CSERJÉSIt

Szegény ember 
gazdasága .

gyógynövényekről szóló 
könyv 33 -— lejért kapható a 
WiswrvráMl
Cluj Kolozsvár, Str. Regina Maria 1. 

(volt Deák Ferenc-u.)

VERGILIUS:

„GEORBIGfl“-ja
Szabó András igazgató-tanár 
kitűnő fordításában megjelent

Kapható a

Minerva R.-T. könyvesboltjában,
Cluj-Kolozsvár, Sir. Regina Mari r 

(v. Deák Ferenc-u.) 1. .

Ára 60*-  lei.

j ...^ u jj fí

PASZTORTU,
szépirodalmi és művészeti képes folyój;

ELÖfÍzETÉsTdÍJ:
Egész évre . .. 500 L. Félévre , 

Negyedévre 140 L

Rendelje meg a

l

Kiadóhivatal: Cluj-Kolozsvár,
Slrada Báron L. Pop (volt Brassai-u.) 5. t 

Kérjen mutatványszámot.

A

£

* -•

Aománia
magyar gazdatársadalmának 

lapja

Mutatványszámokat bárkinek Ingyen kUId a kladóhtv£ 
Cluj-Kolozsvár, Str. Báron L. Pop (Brassaí-uj

Az idén 
Az idén 
Az idén 
Az idén

is 
is 
is 
is

,Szentháromság" kaszi 
és

Szentháromság" köve

teljes jótálással adunk minden darabot 
minden tiz darabra egyet jutalomképen adur 
a meg nem felelő kaszál kicseréljük, 
a postaköltséget mi fizetjük.

Balkezes kaszák is kaphatók.

Csak épen az árakat szállítottuk le
„Szentháromság" kaszák árai:

65 70 75 80 85 90 95 centisek
85 y<> 05 100 105 110 115 Lei.

Tiz darab .Szentháromság" kő ára százötven Lei- 
Három darab kaszánál kisebb rendelésnél a postaköltséget felszár, 
Megrendelhető utánvéttel magánál a Kaszatelepnél, vagy a íabn' 

levő megbízottunknál.

Crasuí-Fíou —AvasMjwáros, fude|ul Sstu-^5-’

Kiadja a „Magyar Níp" kiadóbizottsága. Minerva Rt. Cluj—Kolozsvár, Sir. Boton L. Pop (v. Brauiiu-) & "


